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Marguerite burnat-provins à savièse
Anne-Gabrielle Bretz-Héritier, Savièse (VS)

Depuis presque vingt ans, la Fondation Bretz-Héritier poursuit son but
de mise en valeur du patrimoine saviésan. La réédition en un seul ouvrage
de deux œuvres de Marguerite Burnat-Provins (1872-1952), Le Chant du
Verdier (1906) et Sous les Noyers (1907), écrits à Savièse, s'inscrit dans la
continuité de l'action patrimoniale et de la volonté bien affirmée de porter à

la connaissance du public des richesses souvent oubliées.
Avant d'être écrivaine, Marguerite Bumat-Provins est artiste-peintre.

Elle découvre le plateau de Savièse en 1898 à l'invitation du peintre Emest
Biéler. Jusqu'en 1906, elle passe ses étés à Savièse. Ses écrits les plus connus
de la période saviésanne sont certainements Petits Tableaux valaisans (1903)
et Le Livre pour Toi (1907). Notre choix de réédition s'est porté sur deux

œuvres tombées dans l'oubli... Ces textes - prose poétique et récit - sont

parsemés de mots patois, de régionalismes et d'expressions locales qui
ont frappé l'oreille attentive de Marguerite. Installée à Savièse, l'artiste a

tout loisir d'écouter les gens du voisinage qui, en ce début de XXe siècle,
s'expriment évidemment tous en patois.

Le nom de Savièse n'apparaît pas dans les textes qui s'ouvrent pourtant
avec les armoiries de la commune - l'épée d'argent à garde d'or sur fond de

gueules. Sous les appellations Zandbote, Ladzou, le Pon-Nou, Notre-Dame
des Paniers, la ruine et la grande muraille nue, le lecteur averti reconnaîtra
sans nul doute Zambotte, les Mayens de la Zour (Dzour), le Pont du Diable,
Notre-Dame des Corbelins, les ruines du Château de la Soie et le Prabé qui
surplombe le plateau de Savièse. La mention des alpages en terres bernoises

et le travail des patôréché- fromagères de l'alpage - ne laissent planer aucun
doute sur la réalité saviésanne des œuvres.

Un siècle plus tard, la trame et le vocabulaire des deux écrits demeurent

compréhensibles pour le lecteur, à des degrés divers, en fonction de ses

connaissances du coutumier traditionnel du Vieux-Pays et, peut-être, de son

origine géographique. Pour enrichir l'approche des œuvres, celles-ci ont été
annotées par nos soins et complétées par les commentaires d'une dizaine de

personnalités d'horizons divers.
A la lecture des récits de Marguerite Bumat-Provins, on repère les

particularités linguistiques et culturelles, comme étant saviésannes. Par

acquit de conscience, un questionnaire a été soumis à deux patoisants, André
Lagger à Chermignon (VS) et Raymond Ançay à Fully (VS). Leurs réponses,
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Comparaison de motsen patoisvalaisansetde régionalismes

Français Savièse Chermignon Fully
la hotte o dzêrlô lo zêrlo la bénite

le dzèrle

la cavagne non utilisé non utilisé non utilisé

pour la hotte

le grillon o cofiron lo fafèrot le griyè
le jardin ô corti lo côrteu le kouërti
la vase a pota la pôta la pôte
l'anémone a flöo dou la pé dè lou l'épœûje
pulsatille coco (fleur de

coucou)
(peau de loup)

la pivoine a côcarda la roûja dè la la pivouâne
de jardin Pèintècoha

(rose de la

Pentecôte)

la bardane a lônye la liôgne l'èrbe â logn'è
commune
le collier ô canéé la tsènèva la tsënëve in
de chèvre bou

la pleurésie éj-epouënté lèj'èimpouén lij'épouin
la pioche ô capyon lo capiôn le kapion
de jardin
le tas de blé, ô mounton la mâye, le dzotsè
la meule dou bla diminutif : la borne
(la 'moyette') la mayèta
le petit pré ôprioué lo prâlèt le pëtchou prô
(le 'prélef)
la 'tigière' inconnu la tsijiëre inconnu

(le chalet) (chalet
d'alpage)

procession prôsesyon inconnu inconnu
du Jeudi saint dou tëntata
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les crécelles

du Jeudi saint
é ténébré lè tôrlèctèc le brëgouë

le toupin pour
la cloche de
vache

non utilisé;
a chonale

non utilisé;
lo bôrdôn,
la chonàille,
la chonàlye

non utilisé;
la chenaye,
le tronblon,
la kanpan-ne

les tonnelets
ovales et plats

ébara lè barra li barô

présentées dans le tableau comparatif ci-dessus, confirment l'origine
saviésanne du parler populaire. La graphie des trois patois n'a pas été unifiée.
L'article est à l'accusatif. Le cofiron, le canéé, la cocarda, la procession du

tëntata sont, par ex., des mots spécifiques du parler saviésan. D'autres mots,
comme tigière, sont inconnus. Le français cavagne pour hotte, très utilisé

par Marguerite Bumat-Provins n'est pas usité. C'est une particularité du Val
d'Illiez (Valais).

L'ouvrage est édité au format A5, noir-blanc, et comprend 288 pages. H est

disponible au prix de 20 francs, port et emballage en sus.
Adresses de commande :

- bretzheritier@netplus.ch
- A. Bretz-Héritier, Route de la Chervignine 48,1965 Savièse.
Plus d'infos sur
http://www.bretzheritier.ch/Marguerite_Bumat-Provins.html

MARGUERITE BURNAT-PROVINS
Chervignine À SAVIÈSE

* Le Chant du Verdier (1906) 1

SALSous les Noyers (1907)
Commentaires des œuvres
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